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Aboefandt von der Deutjfjen Stantspruderei Barńhan 
am 22. September 1917. 


Wysłany przez Niemiecką Drukarnię rządową w Warszawie 
d. 22 września 1917 r. 


Treść numeru: 


100. Rozporządzenie dotyczące sekwestru części rezerwo- 
wych i części przynależnych do wozów motorowych. 

101. Obwieszczenie dotyczące ustanowienia Urzędu Odszko- 
dowan dla Jenerat-Gubernatorstwa Warszawskiego. 

102. Uzupełnienie rozporządzenia z d.18 lipca 1917 r.dotyczą- 
cego sekwesiru towarów tkackich, dzianych, pończosz 
niczych, bandaży i pasów. 

103 Przepisy wykonawcze do rozporządzenia dotyczącego 
obrotu półgotowymi oraz wykończonymi konfekeyjnymi 


Jukalisangabe: 
100. Berordnung über Bejchlagnapme von Erfah: und Zubehör- 
teilen für-Kraftfahrzeuge. 
101. Befanntmachung betr. Errichtung eines Entjchädigungs- 
amta für das Generalgowwernement Warfehart. 
102. Ergänzung zur Verordnung betr. Befchlagnahme von Web-, 
Wirk, Strict, Bande und Gurtwaren vom 18. 7. 17. 


103. Ausführungsbefiimmungen zur Verordnung betr. den Ver- 
febr mit Qalb- und fertigtonfettionterten Webwaren 


von 18. 7. 17. | kę E towarami tkackimi. 
104. eles zur Bolizeiverordnung betreffend Schonung Des 104, Dodatek do rozporządzenia policyjnego dotycz ącego 
ferdematerial3. ochrony materjału końskiego. 
100. 100. 
Berotbnnig Rozporządzenie 
über Bejchlagnahme bon Eejag: und Zubehörteilen für dotyczące sekwestru części rezerwowych i części przyna- 
Kraftfahrzeuge. leżnych do wozów motorowych. 


1. 


Wszelkie znajdujące sie w Jeneral-Gubernatorstwie 
części rezerwowe i części przynależne do wozów motoro- 
wych (osobowych wozów motorowych, ciężarowych wo- 
zów motorowych, omnibusów, motocykli) należy zgłosić 
do dnia 30 września 1917 r., wykończone zaś po tym ter- 
minie części rezerwowe i części przynależne 14 dni po ich 
wykonaniu bezpośrednio do stacji wozów motorowych Je- 
nerat-Gubernatorstwa Warszawskiego. 


So 
Niniejsze rozporzadzenie dotyczy: 

a) wytwórców zasekwestrowanych przedmiotów i oso- 
by, posiadające składy fabryczne, w których przecho- 
wują się przedmioty zasekwestrowane; 


Sl: 

Sämtliche rm Generalgouvernement befindlichen Crjag- 
und Zirbehörteile für Araftfahrzeuge (Berfonentrajtwagen, 
Sajttrafiwagen, Ommibuffe, RKvafirader) find Bis zum 
30. Septentber 1917, mad) diejem Termin fertiggeitellte Er- 
fag= und Zubehörteile 14 Tage nach der Serjtellung ine 
mittelbar an den Kraftwagenpart deg Genevalgonverne- 
ments Warjchau zu melden. 


§ 2, 
Bon der Verordnung betroffen find: 
a) die Hevjteller der beichlagnahmten Gegenftdmde und 
folche Perfonen, welche Fabrifntedertagen haben, in 
denen befehlagnahmte Gegenftande aufbewahrt find; 
b) alle Perfonen, Firmen, Gefellfchaften, die fich mit Dem : RCA „ARE ; 
Großhandel der beichlagnahmten Gegenftánde befaffen; b) wszystkich osöb, firm, towarzystw zajmujacych się 
> , handlem hurtowym zasekwestrowanych przedmio- 
c) Sadengefoyáfte, Veihhäufer, Spediteure und Lager- tów; 
halter, welche die beichlagnahmten Waren in ihrem c) składów, lombardów, spedytorów, składników, któ- 
Gejrhdjtabetriebe oder in Verwahrung haben. rzy mają towary zasekwestrowane w swoim intere- 
Die Meldungen müffen enthalten: sie lub na przechowaniu. 
1. Wohnort, Straße und Hausnummer des Meldepflich- Zgłoszenia winny zawierać: 
tigen; 1. miejsce zamieszkania, ulicę i numer domu obowiaza- 
2. Name und StaatBangehsrigfeit des Cigentümers; a nego do el, AR 
8. Angabe des Hauptfiges der Firma, falls die Meldung ‘ eee = Bu er patstyove en; 
dutch eine Zweigftelle erfolgt; 3. podanie głównej siedziby firmy, jeżeli zgłasza filja; 
4. Bezeichnung der Ware nach Art, Menge und Lagerort; 4. oznaczenie towaru co do rodzaju, ilości i miejsca 


składu; 
5. Angabe, ob und bon wen die Gegenstände bereits be- 5. podanie czy i przez kogo przedmioty te zostały już 
Ihlagnahmt find. 


zasekwestrowane. 

Verantwortlich für richtige, pünktliche und vollftándige Za dokładne, punktualne i kompletne zgłoszenia sa 
Meldungen find auger den Wojts alle Perfonen (Gejell- | odpowiedzialne, oprócz wójtów, wszystkie osoby (stowa- 
haften, Gemeinden, Firmen, Verbände, Händler, Kom- | rzyszenia, gminy, firmy, zwiazki, handlarze, komisjonerzy, 
miffare, Agenten, Spediteure ufw.), die Erfag= und Zu- | agenci, spedytorzy i t. d.), które części rezerwowe i części 
behörtetie im Bejig oder Gewahrfam haben. przynależne posiadają lub przechowują. 


Be 


Ę BE 
Das Generaigoubernement (Kraftwagenpart) ift be- 
cechtigt, von den beichlagnahmten Erfag= und Zubehörteilen 
Die für Die Zwede des Heeres brauchbaren Gegenjtände durch 
Kauf oder Enteignung zu erwerben. Die Gnteignung er- 
folgt nur dann, wenn die Aaufverhandlungen zwifchen den 
Teteiligten zu einer Einigung nicht geführt Haben. Ueber 
die enteigneten Gegenjtónde, deren Wert Durch Sachver- 
ftändige feitzufegen ift, werden Aufnahmebogen außgeftellt. 
Die Entichädigungen erfolgen durch das Entfchädigungs- 
amt in god. 
§ 4. 

€3 ijt verboten, Aber Die in § 1 bezeichneten Gegen- 
ftände ohne bejondere Genehmigung de3 Kraftwagenparts 
Barjau durch Kauf, Verkauf oder in anderer WWelje zu 
verfügen, dieje zu verarbeiten oder von ihrer Lageritelle 
nach einer anderen zu bewegen. 

Gbenio ijt Genehmigung erforderlich, wenn Gegen: 
jtände, die nach § 1 der Bejchlagnafme unterliegen, in das 
Gebiet de3 Generalgomvernement3 eingefliärt, aus Diejem 
ausgeführt, oder durch das Gebiet des Generalgouvernes 
ments durchgeführt werden follen. 

Begrimbete Schriftliche Anträge auf Freigabe, Cin-, Mus- 
und Durchfuhe, in denen die Notwendigkeit und Richtigkeit 
der Angaben durch eine deutiche Behörde betätigt fein muß, 
find an den Strajtwagenpart des Generalgouvernements 
Mavjchau zu richten, 

Wieje Stelle it allein für die Erteilung der por- 
ftehend genannten Genehmigungen berechtigt. 

Für Freigabe einerjeits und für Verkehr (Cin-, Aus- 
and Durchfuhr) andererfeit3 werden von Diejer Stelle ge- 
trennte Scheine ausgejtellt, 

Auch mit vorjtehenden Scheinen in das Gebiet des 
Beneralgouternementg eingeführte Erfag= und Zubehör- 
teile find bejchiagnahmt und unterliegen der Meldepflicht 
und bedürfen zum Verbrauch befonderer Freigabeicherne. 

Für fueigegebene Gegenftánde, Die bewegt werden 
follen, muß Gin-, Wus- und Durchfuhr beantragt werden, 

§ 5. 
Strafbeftimmungen: 


Der gegen Die in Ddiefer Verordnung erlaffenen Bee 
ftimmungen verjtößt oder zum Berjtog auffordert oder an= 


reizt, wer die Meldung nicht rechtzeitig oder unvollitändig | 


einteicht, wer Die in $1 genannten Gegenftánde ohne Die 
nach $ 4 vorgejchriebenen Cinz, Mus- und Durchfuhrjcheine 
befördert oder befördern läßt, wird mit Gejóngnisjttafe bis 


zu fünf Jahren oder mit Geldftrafe 618 zu 10000 Dark 


allein oder in Verbindung miteinander Dejtrajt. 


Außerdem ijt das Generalgowvernement (Rraflwagen- | 


part) ermächtigt, die Gegenftände ohne jede Entjchädigung 
und ohne Gerichtaverfahren wegzgunehmen. 
§ 6, 
Bujtándig find die Dtiwitargerichte. 
ABarjchau, den 1. September 1917. 
Der Generalgoudermeur 
bon Befeler. 


101. 


Entfhädigungsamt für das Generalgoubernement 
Warjdau. 

An-Stelle de3 jebigen „Entfehädigungsamts Lodz“ und 
„des Kommiffariats der Reichżentjhódigungźtomumijjion in 
Warjchau“ ift ein 

„£ntjhadigungśamt für das General, 

gouvernement Warjhau” 
mit je einer Abteilung für Lodz und Warfchau errichtet. 
Der gemeinjame Vorfigende Bat feinen Amtsfik in Lodz. 
Marjdhau den 18. Xuguft 1917, 
Generalgoubernement. 


33: 

Jenerał-Gubernatorstwu (stacji wozów motorowych) 
przysługuje prawo nabycia za pomocą kupna lub wywła- 
szczenia z zasekwestrowanych części rezerwowych i części 
przynależnych przedmiotów użytecznych dla celów armji. 
Wywłaszczenie następuje natenczas tylko, jeżeli układy ku- 
pna między interesowanymi nie dochodzą do skutku. Na 
przedmioty wywłaszczone, których wartość oznacza rze- 
czoznawca, wystawia się Świadectwa przejęcia. Odszko- 
dowania wypłaca urzad odszkodowań w Łodzi. 


§ 4. 

Wymienionych w $ 1 przedmiotów nie wolno bez spe- 
cjalnego pozwołenia stacjj wozów motorowych w War- 
szawie kupować, sprzedawać lub w inny sposób nimi roz- 
porządzać, przerabiać lub przenosić z ich miejsca składu 
na inne miejsce. 

Również wymagane jest pozwolenie, jeżeli przedmio- 
ty, które stosownie do $ 1 podlegaja sekwestrowi, mają być 
do okregu Jenerał-Gubernatorstwa wprowadzone, z niego 
wywiezione lub przez obszar Jeneral-Gubernatorstwa 
przewiezione. 

Umotywowane wnioski piśmienne o zwolnienie, przy- 
wóz, wywóz i przewóz, w których potrzeba i prawdziwość 
danych musi być poświadczona przez władzę niemiecką, 
należy zwracać do stacji wozów motorowych Jeneral-Gu- 
bernatorstwa Warszawskiego. 

Wyłącznie tej stacji przysługuje prawo udzielania wy- 
żej wymienionych pozwoleń, 

Stacja ta wydaje oddzielnie świadectwa zwolnienia 
i oddzielnie świadectwa przewozowe (na przywóz, wywóz 
i przewóz). 

Także i za wyżej wymienionemi świadectwami wpro- 
wadzone do okręgu Jenerał-Gubernatorstwa części rezer- 
wowe i części przynależne zostaja zasekwestrowane i po- 
dlegają obowiązkowi zgłoszenia, a do ich użycia potrzebne 
są specjalne świadectwa zwolnienia. 

Dia przedmiotów zwolnionych, które mają być w obro- 
cie należy złożyć podanie o przywóz, wywóz i przewóz. 

Sy 5. 

Przepisy karne: 

Kto wykroczy przeciwko wydanym w niniejszym roz- 
porzadzeniu przepisom lub do wykroczenia wzywa, albo 
pobudza, kto złoży zgłoszenia nie w swoim czasie lub nie- 
kompletne, kto bez przepisanych w § 4 świadectw przy- 
wozowych, wywozowych i przewozowych przedmioty wy- 
inienione w $ 1 wysyła lub wysyłać poleca, karany będzie 
więzieniem do 5 lat lub grzywną do 10000 inarek i to od: 
dzielnie lub łącznie. 

Prócz tego przysługuje Jenerał-Gubernatorstwu (sta- 
cji wozów motorowych) prawo zabrania przedmiotów bez 
wszelkiego odszkodowania i bez dochodzenia sadowego. 


§ 6. 
Kompetentne są sądy wojskowe. 
Warszawa, dnia 1 września 1917,r. 
Jeneral-Gubernator 


1484/17] von Beseler. 
101. 
Urząd Odszkodowań dla Jenerał-Gubernatorstwa 
Warszawskiego. 


Na miejsce dotychczasowego „Urzędu Odszkodowań 
w Łodzi“ i Komisarjatu Komisji Odszkodowań Rzeszy 
w Warszawie ustanowiony został 

„Urząd Odszkodowań dla Jeneral-Gubernatorstwa 
Warszawskiego“ z oddziałami dla Łodzi i Warszawy. 
Wspólny przewodniczący ma siedzibę urzędową w Łodzi. 


Warszawa, dnia 18 sierpnia 1917 r. 
1523/17] Jeuerat-Gubernatorstwo. 
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102. 


Bernrdnung. 


Nach den Verordnungen betreffend Beichlagnahme von 
Web, Wirk, Strid, Band- und Gurtmwaren 
vom 18, „juli 1917 find nach deren Ziffer 5 unter anderem | 
Strümpfe und Trifotagen beichlagnahmt. 

63 wird darauf Hingewielen, daB Hierunter auch 
Kinderftrümpfe und Kinderirifotagen fallen und demzufolge, 
meldepflichtig find. 

tach Biffer 11 find alle Gewebe befchlagnahmt, die aus 
unter „A“ aufgeführten Stoffen hevgeftellt find; demgemäß 
eritredt fich die Beichlagnahme und Meldepflicht unter ans | 
derem aud auf Tülle und Gardinen, foweit die Lebteren 
nicht abgepapt find. 

Die Cnuneldefrift wird für 
25, September d. 58. verlängert. 


Warihau, den 3. 


dieje Waren bi? zum) 


September 1917. | 
Der Generalgouverneitr 
bon Bejeler. 


103. 


Ausführungsbejtimmnungen zur Beryrdnung 
betreffend den Berfegr mit Halb- und fertiglonjeltionirten 
Webivaren, 


| 

Dutch die Verordnung betreffend den Verkehr mit halb- 
und jertigfoujeftionierten Webwaren vom 18. uli 1917 
find auch Dtugen betroffen, Die aus den in der Verordnung 
bezeichneten Geweben hergeitellt find. 

DemgemáB ijt die Cins, Mus- und Durchfuhr von 
Deisen aller Art jowie deren Bewegung innerhalb des 
Generalgowvernements nur mit Erlaubnis der Kriegsrof- 
ibojiftelle Warfehau gejtattet. 


Warfchau, den 4 September 1917. 


Der Generalgonberneur. 
bon Dejeler, 


104. 


Bujakberorónung 


zur Polizeiberordnung betreffend Schonung des Pferde- 
materials bom 11. Auguft 1917 (B.-B, Rv. 85 Ziffer 365). 


Jedes Saftfuhrwert muß big zum 1. Oktober mit einer 
Bremfe oder einem SHemmichuh verjehen fein. 

Zuwiderdnndiungen werden beftraft gemäß § 4 der 
Verordmung. 


 Marfchan, den 6. September 1917, 


Der Verwaltungschef 
beim Generalgouvernement Warjehan. 
Graf Lerchenfeld, 


102. 
Obwieszczenie. 


Podług rozporządzeń z dnia 18 lipca 1917 r., dotyczą- 
cych sekwestru towarów tkackich, dzianych, pończoszni- 
czych, bandaży i pasów, zostały według cyfry 5 między in- 
nymi zasekwestrowane pończochy i trykotaże. 

Zwraca się uwagę na to, że podpadają pod to również 
dziecięce pończochy i dziecięce trykotaze i stosownie do 
| tego zgłoszeniu podlegają. 

Podług cyfry 11 są zasekwestrowane wszelkie tkaniny 
sporządzone z materjałów wymienionych pod „A“. Sto- 
sownie do tego sekwestr i obowiązek zgłaszania rozciąga 
się między innymi również na tiule i firanki, o ile te osta- 
tnie nie są odmierzone. 

Termin zgłaszania tych towarów przedłużony zostaje 


| do dnia 25 września r. b. 


Warszawa, dnia 3 września 1917 r. 


Jeneral-Gubernalor 
1548/17] von Beseler. 
103. 


Przepisy wykonawcze do rozporządzenia, dotyczącego 
obrotu półgotowymi oraz wykończonymi konfekeyjnymi 
towarami tkackimi. 


Rozporządzeniem z dnia 18 lipca 1917 r., dotyczącym 
obrotu półgotowymi oraz wykończonymi konfekcyjnymi 
towarami tkackimi objęte są też czapki, sporządzone 
z tkanin wymienionych w rozporządzeniu. 

Wobec tego przywóz, wywóz oraz przewóz czapek 
wszelkiego rodzaju, jak również ich translokacja w obrę- 
bie Jenerał-Gubernatorstwa dozwolona jest jedynie za ze- 
zwoleniem Warszawskiego Wydzialu Surowców Wojen- 
nych. 


Warszawa, dnia 4 września 1917 r. 


Jenerat-Gubernator 
1549/17] von Beseler, 


104. 


Rozporzadzenie dodatkowe 


do rozporządzenia policyjnego, dotyczącego oclirony mate- 
rjału końskiego z dnia 11 sierpnia 1917 r. (Dz. Rozp. Nr. 85, 
cyt. 365). 


Każdy wóz ciężarowy winien być zaopatrzony do dnia 
1 października w hamulec lub kloc hamulcowy. 
Wykroczenia karane będą stosownie do § 4 rozporzą- 
dzenia. 
Warszawa, dnia 6 września 1917 r. 
Szef Administracji 
przy Jenerał-Gubernatorstwie Warszawskim 


1540/17] w zast. hrabia Lerchenield. 


u FDD 


= Deutjche Staatsdrucerer Warjchau. 


Niemiecka drukarnia rządowa w Warszawie. 


